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See the notice on TED website

364285-2026 - Konkursas
Vokietija – Įvairūs medicinos prietaisai ir produktai – Q U2EA TA003 10648 - BAAINBw U 2.5
OJ S 101/2026 28/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
E. paštas: BAAINBWU2.5@BUNDESWEHR.ORG
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Q U2EA TA003 10648 - BAAINBw U 2.5
Aprašymas: Die CSU ist eine ungeschützte und verlegbare Pflege- und 
Behandlungseinrichtung zur fachlich qualifizierten, grundlegenden medizinischen Betreuung 
von vorbehandelten und stabilisierten Patienten und Patientinnen entlang der Rettungskette 
im Einsatz zur Entlastung der hoch belasteten medizinischen Einrichtungen.
Procedūros identifikatorius: c8974fc4-cb49-4950-b8a2-cf18c942a892
Vidaus identifikatorius: Q U2EA TA003 10648 - BAAINBw
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33190000 Įvairūs medicinos prietaisai ir produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 39522530 Palapinės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: SanMatLgr Krugau 1, Spreewald-Kaserne, Krugauer Dorfstr. 84  
Miestas: Märkische Heide
Pašto kodas: 15913
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden 
elektronischen Mittel sind die Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen 
Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Diese werden über die mit "Anwendungen" bezeichneten 
Menüpunkte auf  zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für www.evergabe-online.de
Unternehmen der Angebots-Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) 
für elektronische Signaturen sowie das LV-Cockpit  Die technischen (www.lv-cockpit.de).
Parameter zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und Interessensbestätigungen 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/364285-2026
mailto:BAAINBWU2.5@BUNDESWEHR.ORG
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
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verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Clients der e-Vergabe-Plattform und die 
elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform bestimmt. Verwendete Verschlüsselungs- 
und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Clients der e-Vergabe-Plattform sowie der 
Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende 
Informationen stehen auf  bereit.https://www.evergabe-online.info
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten die gesetzlich 
vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Korupcija: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die 
Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die 
Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Sukčiavimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die 
Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Nemokumas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die 
Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten die gesetzlich 
vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten die gesetzlich 
vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten die 
gesetzlich vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 
124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten die gesetzlich 
vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten die gesetzlich 
vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.

https://www.evergabe-online.info
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Sustabdyta verslo veikla: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Ausschlussgründe, 
insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten die gesetzlich vorgeschriebenen 
Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten die gesetzlich 
vorgeschriebenen Ausschlussgründe, insbesondere die Tatbestände des § 123 und 124 
GWB..

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Q U2EA TA003 10648 - BAAINBw U 2.5
Aprašymas: bis zu acht Hüllensysteme CSU
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33190000 Įvairūs medicinos prietaisai ir produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 39522530 Palapinės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: SanMatLgr Krugau 1, Spreewald-Kaserne, Krugauer Dorfstr. 84  
Miestas: Märkische Heide
Pašto kodas: 15913
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: MatWiZEinsBw SpezLgr QmstrMat, MatDp Wester-OhrstedtOhrstedt-Bhf-Süd 
37  
Miestas: Wester-Ohrstedt
Pašto kodas: 25885
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 36 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: EIGNUNGSKRITERIEN Allgemeiner Hinweis für Bewerber und 
Bewerbergemeinschaften: Die nachstehenden für die Bewertung der Eignung zur 
Berufsausübung geforderten Angaben, Erklärungen und Nachweise sind sowohl von dem 
Bewerber als auch von allen Mitgliedern einer Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Bei einer 
Bewerber-/Bietergemeinschaft ist das BV Formular BAAINBw B-V 047 unterzeichnet oder 
elektronisch signiert vorzulegen. Allgemeiner Hinweis zur Angabe von Referenzprojekten: 
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Neben der technischen Beschreibung des Referenzprojektes ist auch der jeweilige 
Vertragspartner, Ansprechpartner (Name, Adresse, Telefon, E-Mail) des Vertragspartners, die 
Vertragslaufzeit sowie der ungefähre Auftragswert (Größenordnung) anzugeben. Das 
Referenzprojekt muss abgeschlossen sein. Der Abschluss des Referenzprojekts darf nicht 
länger als 3 Jahre (gerechnet ab dem Schlusstermin für den Eingang der Teilnahmeanträge) 
zurückliegen. Sofern die entsprechenden Verträge mit dem BAAINBw geschlossen wurden, ist 
als Nachweis die Angabe der Vertragsnummer und des Vertragsgegenstandes ausreichend. 
Allgemeiner Hinweis zur Eignungsleihe: Zum Nachweis der wirtschaftlichen, finanziellen, 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignung) kann sich der Bewerber der 
Fähigkeiten anderer Unternehmen bedienen (sog. Eignungsleihe). Im Fall der Eignungsleihe 
hat der Bewerber zum Nachweis der Eignung dem Teilnahmeantrag eine - Erklärung 
hinsichtlich welcher Leistungsbestandteile andere Unternehmen eingesetzt werden sollen und 
welche Unternehmen vorgesehen sind, beizufügen. - Weiter hat der Bewerber, die in dieser 
Bekanntmachung genannten Angaben, Erklärungen und Nachweise auch in dem Umfang für 
die benannten Drittunternehmen vorzulegen, in dem er sich auf deren Fähigkeiten beruft. - 
Letztlich ist mit dem Teilnahmeantrag der Nachweis zu erbringen, dass das genannte 
Drittunternehmen mit den zur Leistungserbringung erforderlichen Mitteln (z.B. durch eine 
Verpflichtungserklärung) zur Verfügung steht. Hinweis: Gemäß § 47 Ab. 3 VgV kann der 
öffentliche Auftraggeber eine gemeinsame Haftung des Bewerbers oder Bieters und des 
anderen Unternehmens für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der 
Eignungsleihe verlangen, wenn ein Bewerber oder Bieter die Kapazitäten eines anderen 
Unternehmens im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit in Anspruch nimmt. I. Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung (vgl. § 
122 Abs. 2 Nr. 1 GWB) Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um die Einhaltung der 
Auflagen zu überprüfen: 1. Bezeichnung des Bewerbers-/Bieterunternehmens oder Bewerber-
/Bietergemeinschaft mit Firmennamen und Anschrift sowie die Angabe eines für das Verfahren 
zuständigen Ansprechpartners mit E-Mail-Adresse, Telefon- und Faxnummer. 2. Vorlage eines 
aktuellen (d.h. nicht älter als 12 Monate gerechnet ab dem Schlusstermin für die Abgabe des 
Teilnahmeantrags) Handels-, Partnerschafts- oder Berufsregisterauszug oder ein 
gleichwertiges Dokument bei ausländischen Bewerbern. Sofern im Land des 
Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht, ist die Nennung der Gesellschafts- 
bzw. Organisationsform sowie vergleichbare Daten wie sie sich bei registrierten 
Gesellschaftsformen aus dem Registerauszug ergeben, erforderlich. 3. Unterschriebene oder 
elektronisch signierte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen zwingender und fakultativer 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB (Formular BAAINBw B-V 034). 4. 
Unterschriebene oder elektronisch signierte Eigenerklärung Russland (VO-2022-833) II. 
wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (vgl. § 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB) Angaben und 
Formalitäten, die erforderlich sind, um die Einhaltung der Auflagen zu überprüfen: 1. 
Mindestumsatz von insgesamt 10 Mio. Euro netto für den Tätigkeitsbereich Verteidigung in 
den letzten 3 Geschäftsjahren. Der Nachweis ist durch unterschriebene oder elektronisch 
signierte Eigenerklärung über den netto Gesamtumsatz der letzten drei Geschäftsjahre im 
genannten Tätigkeitbereich zu erbringen. 2. Formlose Bankerklärung zur finanziellen und 
wirtschaftlichen Leistungsfähigkeit des Unternehmens, die nicht älter als 6 Monate gerechnet 
ab dem Schlusstermin für die Abgabe der Teilnahmeanträge ist. Diese Erklärung muss die 
nachfolgenden Angaben enthalten: • Kundenverbindung/Kontoführung • Finanzielle 
Verhältnisse • Kreditbeurteilung /Zahlungsfähigkeit Die Bankerklärung ist in deutscher Sprache 
vorzulegen. Bei fremdsprachigen Bankerklärungen ist eine einfach deutsche Übersetzung 
ausreichend, einer Beglaubigung bedarf es nicht, das fremdsprachige Original ist in Kopie 
beizufügen. III. technische und berufliche Leistungsfähigkeit (vgl. § 122 Abs. 2 Nr. 3 GWB) 1) 
Vorhandensein von witterungsgeschützten und klimatisierten Lagerkapazitäten für 8 Systeme 
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durch Eigenerklärung. 2) Nachweis über die Zertifizierung des Bewerbers über ein 
Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 13485 - Medizinprodukte 
Qualitätsmanagementsysteme - Anforderungen für regulatorische Zwecke Anmerkung: Es ist 
zulässig, dass dieses Zertifikat von einem Unterauftragnehmer stammt, der den 
Auftragnehmer im Bereich Medizinprodukte für die Auftragnehmerleistung berät oder den 
Anteil der Medizintechnik im Unterauftrag erbringen wird. 3) Nachweis über die Zertifizierung 
des Bewerbers über ein Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 9001:2015 oder 
vergleichbar, durch Vorlage des Zertifikats in Kopie oder einem gleichwertigen Zertifikat in 
Kopie. Vergleichbar im Sinne der DIN EN ISO 9001:2015 könnten nachfolgend benannte 
Qualitätsmanagementsysteme sein: IATF 16949 (International Automotive Task Force) EFQM 
(European Foundation for Quality Management) DIN EN 9100 4) Nachweis über die 
Zertifizierung des Bewerbers über ein Umweltmanagementsystem nach DIN EN ISO 14001:
2015 oder vergleichbar, durch Vorlage des Zertifikats in Kopie oder einem gleichwertigen 
Zertifikat in Kopie. Vergleichbar im Sinne der DIN EN ISO 14001:2015 könnten nachfolgend 
benannte Umweltmanagementsysteme sein: EMAS (Eco-Management and Audit Scheme) 
DIN EN ISO 14001:2026 5) Nachweis über die Zertifizierung des Bewerbers über ein 
Energiemanagementsystem nach DIN EN ISO 50001:2018 oder vergleichbar, durch Vorlage 
des Zertifikats in Kopie oder einem gleichwertigen Zertifikat in Kopie. Vergleichbar im Sinne 
der DIN EN ISO 9001:2015 könnten nachfolgend benannte Energiemanagementsysteme sein: 
EMAS (Eco-Management and Audit Scheme) 6) Nennung und detaillierte Beschreibung 
mindestens eines vergleichbaren Referenzprojektes: Projekt mit Rüstungsbezug, 
ortsbeweglicher militärischer Sanitätseinrichtung. Planung, Zusammenstellung und Lieferung 
von zeltgestützten Sanitätseinrichtungen inklusive der Integration von medizinischen Geräten 
unter besonderen Bedingungen eines militärischen Einsatzes. Anzugeben ist auch die Zahl 
der gefertigten Systeme, unter Benennung der jeweiligen Medizinprodukte, mit Bildmaterial 
und den wesentlichen berücksichtigten speziellen militärischen Normen und Vorschriften. 7) 
Nachweis über Kenntnisse des Bewerbers durch Vorlage von entsprechenden Zertifikaten (in 
Kopie) oder gleichwertigen Dokumenten des Bewerbers, die die Befähigung zur Erstellung 
technischer Dienstvorschriften in elektronsischer Form (IETD) unter Berücksichtigung der ASD 
S1000D 2.3 / ASD S2000M 4.0 i. V. m. den nationalen Durchführungsbestimmungen (NSG / 
DB SPEC 2000M) und ergänzenden Belangen der TR-0000/006-01-BesAnTR dokumentieren 
(Regelungen können bei  angefordert werden). Der Nachweis baainbwu1.2@bundeswehr.org
von Kenntnissen erfolgt anhand von Unterlagen / Zertifikaten oder mindestens zwei 
Referenzprojekten, an denen der Bewerber beteiligt war. Anzugeben ist detailliert - welche 
Kenntnisse (z.B. durch Nachweis von Lehrgängen oder praktischer Erfahrung) vorliegen oder - 
in welchen Referenzprojekten (detaillierte Beschreibung der Projekte) sie nachgewiesen 
wurden. 10) Bestätigung über die Befähigung des Bewerbers zur Erstellung SASPF-konformer 
Stammdaten. Der Nachweis von Kenntnissen erfolgt anhand von Unterlagen / Zertifikaten 
oder mindestens zwei Referenzprojekten, an denen der Bewerber beteiligt war. Anzugeben ist 
detailliert - welche Kenntnisse (z.B. Nachweis von Lehrgängen oder praktischer Erfahrung) 
vorliegen oder - in welchen Referenzprojekten (detaillierte Beschreibung der Projekte) sie 
nachgewiesen wurden. 8) Nachweis über Kenntnisse des Bewerbers hinsichtlich der 
Erstellung von Wartungsplänen und Konzepten (Arbeits- und Umweltschutz, Lagerung, 
Transport und Verpackung). Der Nachweis ist zu erbringen durch die Angabe mindestens 
eines Referenzprojektes (detaillierte Beschreibung des Projektes und der dort enthaltenen 
Wartungspläne und Konzepte) oder das Vorlegen von Schulungszertifikaten (Nachweis von 
Lehrgängen oder praktischen Erfahrungen).

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

mailto:baainbwu1.2@bundeswehr.org
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5.1.9.
 
Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: WICHTIGE INFORMATION: siehe zu Einungskriterien das 
Feld "Zustätzliche Informationen"
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 999
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 999
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: wirtschaftlichster Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.
evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863352

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863352
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Unterlagen können entsprechend der gesetzlichen Vorgaben 
nachgefordert werden.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863352
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863352
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=863352
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften 
geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete 
Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) 
Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 § 135 Unwirksamkeit /__134.html https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bundesamt für 
Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik 
und Nutzung der Bundeswehr

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der 
Bundeswehr
Registracijos numeris: 991-19518-88
Pašto adresas: Ferdinand-Sauerbruch-Straße 1
Miestas: Koblenz
Pašto kodas: 56073
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: BAAINBw U2.5
E. paštas: BAAINBWU2.5@BUNDESWEHR.ORG
Telefono numeris: +49 26140018211
Interneto adresas: http://www.evergabe-online.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
mailto:BAAINBWU2.5@BUNDESWEHR.ORG
http://www.evergabe-online.de/
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8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: 991-02380-92
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e11cfce3-d18e-4e32-bd07-584422473c0c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/05/2026 06:55:05 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 364285-2026
OL S numeris: 101/2026
Paskelbimo data: 28/05/2026
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